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Honom iii.iar jag tLka ung k ar la de »lama i;iek rosorna gunzade.
f'in V“J°* fur -iaa -,råk*r hrarkeo så snart maltiden blifnt förtärd, ta- 
eiter anbonsra e;ler ,<-m man sitter de sig Johannee längst inne vid här-

1 flöjel• r x», på var ls- dea, men Lena. som annu icke kände' (
k*" ' | *:g i- sitta äganderätt till Vilieru. | i/ l #

<*de . k rop ihop vtters* vid ingången med // \ V
*ia ena aand till bufvudgard. Hon V)

a ar jag VpfdxSrdssjmtva- borde annu enriset »praka at hjär-, *
•-en. ror :;.»r kan var. i-r t jfvudet tans lust. oeh medan hon somnade in, ^

Bo- i ■; rage -ca «kaka- aår- räknade hon de smi gnistorna, hvil- ■
, ru! a- le .nia ♦ »r ka of van för spnugan i takt: >egla-. mbét0ML

mv i näbbet, ia förfärar han de : ram genom nattluften wm .-»tjar- 
mami.-kor *xh di ur. Ueit zaller nor. IV t var den femte. . . Del var
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"Hör du, Petter, ja vet inte hva di mbara :• menlöst vita smk aggen dea »jätte. .. Det var de© sjunde...

eg k bo ;å - .a;i •! . ’ Då Så kom iva ihåg en ai aana visor: a *dt[ me^ pipa min. Ja kan int’ få
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Oa«*k många lå grät hon ar hjärtans gruhde. 
har jag fast brudekratv -n ännu låg grön...

Hans fråga.
Em kvacksalfvsre närmade sig med 

♦*n t eska medicin 1 handen en herre, 
Nästa dag lärikte bon eke langiv »om hov. ade starkt, och sade:

klan utåt *ä')garua
■ il dold till des* x

Aldrig.
■« frid i landet, annu rått v de låmtbenta »>ch sxa: jp±r- ii is»idnr >m andre t Ma-.-» F-.rr v.il jag r. - . Miuns itga tranorna, nar de på r a aflagsiia

1 ant för f,v.g att rf. -viga V: ” ropa på t «>a .. :r.i:!,p.-". r::a v<- i .å!;a l’å att låmna butmen. orh tredje da* Köp en P.aeka af min med:c:n;
, ,tlu,. bl . . vrk aln 11 ■' ... m hl.t i-ni hu»t:i..j flytt* Rundt lairret ‘r,’n S>synt» -ie utan att tuarita -let min herre, och ni skall aldrig boet a

* .................. :r: t. att i - ppa 1 il d ..ar- ha d. förposter, »om -ttta tne.i on att alttid nag» "vår holme". Hvar mer."
ratt opp seeee *»»r: * •, rr ,11. »tet. <• »ru !y>ta klo. så att len morgon landade de vid hallen. .* . "Dödar medlet «å hastigt f fråga-
satir hon år efter år * u ‘ Han » nk- iA > im .1 >n befalld- 1 skall lä. a *je«l ><*h väcka iem. om gick ;■ uppå' vindfäLet med <lc den sjuke torrt.
F.ii sömnad » hanv åse dr j .. u • ii.t »-'ad skurarna på l<* ' -iri:;.» Mei let ar d.-t t uder- y:,;a KeJlt‘r ' r följde ionom för att Bra orsak.

. 1 »s* i/ar <»ra n: ,t bléfv 1 sn;å- ba ruste, at hgi någ '1 tv.an riisita då ' ittja gillrr och snaror Slutli _ u "Hör, \ iola, kan du säga mig nå-
1 "■ 1 tätare, -å -er d« .ls-kgrå aglarna lyi: :i. båirjar ^»rja ir* .v-r •»<*- '.« åra ho:i*>m got skäl för, att* jag icke skall siraffa 

måste Iranza - .t du n.<-i ar u; ar na och lämria K,,n>l atl f*'*ra carar kbnna föda <iz 4Jig för din oartighet 1* *
• »g;, att -ij'»an.a I*ä '*är «M"*h steasoi.1 oeh ingenting, "Jo, mamma —— doktorn sade ju 

On kv.ti «n aer på r-i- bara k na -ma urlin l- °<*h hon märkte, att uau i t vi snart att da skulle akta dej för all häftig
van 11 allt större färdighet än bon rörelse!”

'

•/W.
Svar på taL

Ludde Luddkvist, som är litteratör från Sverige”, men inte lyckats 
få plats vid någon af de förbaskade 44bondtidningarna” här i landet, bar 
laat en bicykel och gett lig af utåt farmarekonntrit. Han blir tillfrågad af 
en larma re:

* Hva a han for sla§> arbetare ? * *
”Jag är tankearbetare, om ni vet hva de ä”, svarar Ludde, som trm 

sig därvid ha slagit fråga ren med hapond.
Ja.-å. Jaha, ja begriper. Han tänker arbeta, men de blir allri åf.''

själf. Han blef mager oeh torr som-------- -——---------------------- --------- ------------------------
en alblåst gren, och andå knöto sig. Hvar har du undanstuckit mat-j Annu en gång slamrade i hällar och Innehållet. Häradshofdmgen till 

.. . mus f-enor allt hårdare. Alltid för- >,t< k>ki.\ tet, smålänning? frågade, stenar träskornas välbekanta marsch, vittnet: — Ni såg ju, hur den ankla-

sumpiLM myrens . ,, . , .• .,,s ... . .. . -1HD y*-,lÄ -ä^råig. oen g i*»«eu. 1 men nu vid säckpipor oth skalmejor, gade stal kaggen ’
- mmaie of ver dubh- “ " " . ,'ul rha ' ’ då ion sprnie hon-m livad som Jäg har ;ntet knyte, men i fem* , v , , , - , , : ,,

,LV"K"r »>«“' d» tvngde rov» t i,an» givk han m- dvL„ kan j„ lö.la mig på ingenting! ^ den *«."»4nd.».l, boodfu-j
* — "n': "• *• '1;1 «« ut .i,., på .-na «... - ga hl, • l«-n« träng,I- »ig ,ram n.vllan h„- tM v,r dju'’a M N“- i-vM mnvholl ,icnf

' ' d‘- »ed- lång- bonn. trom -fa g»:.,Talens mörkbruna fan-:. ***& -h sonaerhuggnu far,k,.- -j j,. ve, ,.å C:,a sidan ,u.d
-a o-: •: i »v u* -om en sten. oc ; . , ii„ « , , fm isar ocli ar liga bla 02 un. Mel -ta!- . „ . . ,. , " De visste ei angre dagarnas namn. — Han. .Joaannes dur, ar mgen . . Uet Brännvin oen da den andra \n-
2a 12 ! rarost una ua marken, -u att *' . , ,i_.., • . . ven 1 handen och mn-koten vid i-eui- *1. men blasten fofde om -aboateu ni ock- «irui, gpojke. utan \ 1 na vart for oss , , . . . ders Petter-un så dt-t har tu.
mg. o kan skiiia 2 irån en h»»g , , , , . . llir men oen breda hattar j»a d-1 han- 1 1 11,1 ,n* a atl-Dar ‘‘i.tim-
mur.-., .... g ''7?;,lnfen'' «"*«%• 'l*1 '““f ,nåt ^r *”*'"■ gm.de hå.vt lågad- dvu hen,K„l„fva. vi„,H And,,

-d-uiark-u. ocb då påtog Jo .anu« - AW. mk det »k.-«»kapct skulle ,1;1 .<atan sin -g-Y. Ungt i fur fm,.,» däruti. ka., ,u,c sval p* 
1,-a „ „ „å .. . , »™ prydlig» -s::mn«k o,h fur.l- b.,,- jag Imb, »,’•* - svar, på av.u. vig gi,.k „UllU,flfriul kvrU„ ,i|| ’

* J1 l'a •R“1 J1'' mt !al öu |„. upp pa ieu otvervuxna ättehögen, svarade. Mans Bock oeh den hetsiga v ka l • 11 1, '
‘mneman och i sin Wa wn h„rl,,m myn-ns d.mma slog ifala- i -n •>. ,• .'.-ga ombord. Dar ar un- som du Ii vilken ,1» kuude <e ötv.r myren ärgeiAteg ,,,-fa sjönk på hans penna ] ifnjfukkawllen NHr Immel-u-l h!'ll

dag. Irakt för ett anhålla om dan »- ggtsaail» några korta ,»■!, kl*i,g;„»a "ror ' ae *iar ea h'llls ; lK‘ne *vr «-h s jon. Med hennes hand i sin la- ailt eSeisnm lian talade. . . .. , , fa ‘ , , \l
dan grå,»du »andas hand. bl-f a, slag Två val. ala : na in ra . i*..- I." m"'11"" !l“h' he“ ,lå °a<ls kår1*' "'a Då^rnrorar.l lama på båda Sivrigis' -„iiga 1'å- '•vH.l,-'-' T/kT-o grofsroede,
helt brydd och forragu. ty hon r«*dna- ,*;i på den glömd* hopsjunkna ru " b,a,llcl 06 ^ aU mÄD versållade armaste skrefva med sina händ# dpi ,t>ifi i -ki rtei tcU St ()r„ t l a • i,
d- and. |>U hlrräatat och ..kade-, . .gr, U-,ua- m«e sar. gå ,A det utar. roa»,c krv|« fagraste håfvor. ofta kn.lK.jde hom!, « ,tt dm n^d‘ ill skinn • v 'U1 aU,"‘ " >ll>-

da„ P* hafvadet. |»karua -ma Ivkt.ir t gruset. De-ver k ra sagorna, som han la», i j, långa »tuuder i gräset oeh faå,lo. ................................... Nunnas, : ramiur sgrmdvrna n .1 tor ti mi, numer. ,„r vågad,- du iria?
En morgon hittade hon et, t|«dt — Ar du en af dem. som nmt tbt Prostene bör^ri runno hom’m 1 mln- alt han ,s-kså skulle strö några kom " , „ llr s“n"1*' r™ Msus Bor k , ; gra

K »»sebarn på rishögen vtJ källan.’och knystjansten i — sporde honom en1 net' 06 ** ‘ian V1*,e VRSÄ Hickan att han af sin säd i dera- sinnen. - * . .j.*' %l ,,ag * ll Pra*,t ew'* s>‘ ,.UL nilpi>tia i -tiila toi ^ l[JUUU ); Ul y, . ,
da ingen kiode algot om föräldrarna, rost, och når bau säg upp stod en' !tkf var *amr,‘ »“ hon> utln “‘ksi Efter sådana samtal varit dock ^ “^1 |,<'m"n<'nt' .” .u,bra'! ha:1 “rJ«- N-dkal.unde x.„»ignel»e ulvet *.... .. - ,, ,
1 ,g hon den Ub Ul tig med stor öm-igelph» mellan er,barkan,a oeh Stic-1 £lnd* ncnn<! ändrande och ny- Jol„,,a,, alttid dubbelt tung till -in- . ' ärtpe.mnig.-n ro., dt rfor bli dm. ruddare. halsade not,.,ro gljinngen " ll "ida -• • •*» ->•“ k
het | kade Hon tyckte» vara ett eller två. ftken- ne, oeh uppsökte enkaroheten. ®,n *"?"*, ";,L;n,f,r' Pl|‘eD , '‘"J t'‘‘'ande förkläden och mö-sor, 'W !"r »f »Mrig gifta sig. Ds

Ingtn ksn eets «m det ligger on- år äldr* än "han sjalf, ocii skinnpjäx-1 —Om du låter mig få se det huset, Nätterna blcfvo allt mörkare, och . or,'u,.r‘> si~ *' D,j* uetl ian '>u’ l*»rihar kuU ,J* • • • • ” 1 J*1- 1
de frön eller gods i ditt hjärta, — m- oroa hängde på ryggen. i skall jag gå ned till bygden och ofta. när hon återvände från sin ‘ n a“‘" ~ • !*‘,h-v !
de hon, *r- men dag kan komma, dål Det är nog sä, nwn nu stänger' aämta dig ett muskedunder med ku- hjord, måste hon lysa, sig med ef t ^ ' nan,R- rurr'ni'” '11 När rösterna tystnad . i»rt <att j
jag får payfva det- D u skall heta J» | myren vägen, oc!i bär och k rensöt a lor oen kruthorn. eldbloss mellan lierg väggarna ocb de ^ * a * ut ‘ 1 1 u,n 1 r‘' Måns Bock eiu-am or i sjöng ver- et
hannea, fy du akall bii from som en blir : längden en knapp spis. j *—t Till min holme kommer du al- uppfläkta trädrötterna. I)e skyhöga * ^ ’ 11 1̂1 svc’ri> ,l ter ver.-, som han -jäli >ättv .-amman.
Gud» Sopel. Jag har blifnt hård t — Du mått» mte känna skogen. Där drig. idegran© ma liknade tält. dar svarta | , ’ “ ll‘c "trrn "m ’1'" Kerstin Bur» ud«- r-sl sig
straffa^ men år dig skal! jag hop- Tider man im- i nöd. Sedan milt ni-1 — Om du låter mig se det huset, hander krafla le sig fram mellan t ra- *' ' ‘ ' 3 Kvarntrappan och såg ’,vh >ag under
apa ra f*> xaoker penning, så art ditt ond, år ar .mg hvar sommar hållil skall jag iara dig att i fem dygn >iga våder för atl gripa henne i fl ii- t Sf'1^v<*r (>Vil Däskvr -mii! !.i#* -eh den lyfta handen/ men Lena. - m -n
lif* dagar en gång kunna uppx äga till har uppe i obygderna med mma knnn^ föda dig på steusora och rot- tan, men bon kände ingen fruktan ,x iflpprade i st".;ar oeii hällar. I ill och oförfärad t st röt v at i ram
mina tunga- getter. Kvs-:.i < -:».ir ned ett par! ter och ingenting. utan tänkte endast pa en enda -ak. m0‘* ryttarna hade träskor last hund- kens- ä#iår. vågade st iinden ick«

Oosaen växte -upp. och nar han 1»- unggranar . ni d«*m med vidjor • —- Därför är jag hitkomm*n. Håll Hvart hon gick och hvad hon >vss- njl ;>a fotterna, -å att do fåfängt längre bida och speja utan *n«ög -i. .
atc till »knft, förvånade han .< i v vid fotterna, i kan du gå på gung- let löftet, «»ch du skall få sc min lade med tänkte hön enda-t på, att Prof - ade *tt nyttja stigbygeln. | uutlan och kastade si.: snvf t and» u i ea h an.» oterska 
nom »ma fromma och gudaktiga »»var. fly hvart du v.il. Täck din hvdda med, holme, om du väl kan leta dig dit. sommaren nu snart var liden och atl ■s‘ar '*r s'sla bondemännen hade bland de tomma mjölsäckarna. ! '' 1‘1'1'
Med titt släta linhår hängai 1 »f- g ra i. bark' oci; gör dig fiskdon. j Darmed spände han skidorna vid ingen kunde veta hvad som sedan f<'r»vunnit of ver heden, g; c k Lena Steg för steg drog. sig Kerstin Ku- *1''ört rodd»
ver skuldrorna »att han »edan b«is Hon drog försiktigt en lång t rår- sina fotter vh försvann i dimman på skulle hända Johannes och henne. ft?!! kvarnen. Hon vågade icke n- tillbaka uppfor tVappan anda till i '1 ‘‘ ‘1' '",u "mmit
fostermodern på kvarntrappan i raid- k, el t råd ar sin tröja ocu band vid mvren. Då blef hon en oktobermorgon ^era‘ta att Johannes dragit mod ut i des* hon stod allra öfverst oivd ryg *‘ 'M .‘ ,as,a *"
»ummartidene ljusa aftnar ocu last c den en mässingsnål, »oro hon tog ur — Fienden står på stranden, — väckt af Johannes. kriget utan talade endast om. hur hon j gPn m<*t kvarnväggen. Då -löt hon ^ ..°irna _ ' *“lA 1-1 w,r* "Ml
flitigt» de böcker, »oro han fått låna hufvudkladet och böjde till en krok. «ade han till sina inbillade knektar — Minns du tranorna, du talade rajiat ^on,,m 1 ?K,-en <wb förevisa<ic handen om ögonen. I den ef ter* ta . 4 S-V, '. 1‘‘a ,,ra s'v “H :',u
af församlingen» herde. De -rott o all- — Har har lu metrefven, — sade på holmen. — men har h varken yxa om? — sporde ha n. — Nu kan jag 'uurtet, som noga blef syna dt och skrindan satt Johanne» på höet bland r , * f | “ J'1'1 '11,11
tid fåordiga ocb »lilla, men ibland ho:; och fortsatte st.okande sin van- eller knif till förfärdigandet af *ki- både stå urörlig som en torr enbuske van'*1 • . <ic »ärade, lika blid och stilla som all- , , ‘ " 1 " ' * ei '* a”u

lor. Vi kunna vara trygga, om vi ba- och huka mig. »å att jag scr ut som — Skörtet är nog det rutta, — sa- tid, t ndast biekarv och ined. förband
Den natten aktade han icke mycket ra alltjamt förbli rättskaffens *.»ch en sten och lugea mig j» marken. *k de Kerstin Bure, och fast jag ogärna om armen oc:i skuldran.

att ingen kan skilja mig från en hög ser kvinnor i min tjänst, kan du väl 
Men frampå kvällen, nar lian skul- murket ris. Jag har lärt mig mer än få stanna hos mig tills Johannes

Så oart han hade kvistat cg ett' ie lagga nytt enris på härden, såg så. Jag kan föda mig af bär och röt- kommer. Jag behöfver -aimerligcn _____ Så var ban ändå de i ,ag trodde ’ tillbaka
vapplingar. h vilka här och hvar lås t par sk lur a let -lag »on. . lärt | han getpigan komma på myren me*l ter, och tiyter det kan jag svälta ett par starka armar, ty jag är till (.j|UrJv*1; J8g for a;'i rått pro t va hai-s

mellan boken» blad »om märken, hon -m a förfärliga, begaf han s:g hjalp af ris och torra grenar. mig fram på ingenting.. . åren kommen, ocii mma drängar ha
gomd», fast toriiade, aiu lukt af »kör- ut pä myren t;i 1 hoimeu. Nar an däi ! — Fienden tanker storma, — fort- Ilun »atte sig upp och lydde» till blifvit stuckna af galenskap och lu-:
dar oeh hagmarker. Ännu - it mna stampad- g-.i-et. gungade hela hol •»att- han, — men det Finns en hem- det aflägana bullret. pit åstad med Stenbocken. Det finns
natterna brann bara en er. Ja st järn c m i < *a •• j u: b d*t •. men har: 1 2 het, som jag Unge anat. Jag skall — Det är inga tranor ) snart inte en arbetsför man kvar i

•tor ocb lyaande, oeh allt -ar menade. «" 1 ur g • it. tv faun-. få hela Ville ro ait segla till sjös «->m — Så vill jag rannsaka hrad det - rknen, utom klockaren, den token.
ma-k . bchofdc ha;i ej ett skepp. är. I Sedan hon sagt detta talade hon

häller gå iåi.2 \ a. or a:: hitta nu*t-j Han tryckte e.n stör mot myrens Han tvådde -ig i sjön «»eh påtog sin 1 aldrig mer till Lena om händelse rea
Många tillhviekade hx-arandra ett mask. Knappa.-: gra: ie nan oek sa yttersta t ifvor. och gungande simma- «k:,nrock som på en sondag, och i »kogen och sj>orde .ngenting om Jo-

oÖrkt rykte om att den svenska med fingrarna under gräsrotterna. den flytande holmen allt längre ut sköt henne sakta tillbaka, lå hon hannes, ntan fortsatte tigande sina 
krig»håren blifvit slagen vid Poltava man lian hittade : ul apjT: Nog på vattnet ville hålla honom kvar. | sysslor som det blifvit hennes vana.
oeh att danskarna nu skulle landstiga g: c k d- • : .11 en början k ut mel f •- "edai. id< han sig lugnt till »ömn* — flå inte, Johannes. - bal hon. Kvarnen stod med orörliga vingar, ty 1 ”011 vyn Kade pannan oeh g.<*k Ju i
for att fullborda hela Sverige» un- * •:. ; -edan han hemlighetsfullt v. i den Knastrande glöden, men n<tr —Jag »läpper dig inte från mig ut a.: det fanns intet mj<>l att mala. och där kvarnen sägande: ^ J.., _>w,, präst hade for länge »a

kor- på vattnet, han efter en stund plötsligt fick upp följer. börden under de långa snögande vin- - Väl har jag im«*l mjöl alt mala, dan sluta' att författa nya ,-rwiia-
En lördags na ft stannade en ryt ta- blef det genast ett annat spel, och, ögonen, stod getpigan milt framför; Tysta landade ie mej iiolmeti vid termånadema b varken steg dier ro- men låter han -in klocka ljuda, fast n in gar och nöjde sig med att 44 vanda

r« vid kvarntrappan och had om efter han l»ar eld l >net i tröjan, xar| honom och tittade in under det låga hällen ocu gingo genom skogen nedåt ster. Bettlarna. «om gingo förbi pä ian ingen « »n haft i krig- t, !u »kall pa fjärdingen” år ut #>ch Jr in. Han
kvarter. det e:i lät: sa k att glödsteka uen \al tak*!, på hvilket af vigvända räl- bygden till ett kalt svedjeland, från vägen, trodde, at där var obe bod t >ck>å min kvarn sj:*ela! lef 1* do»*k i den ljut va tron, atl för-

Johanne» såg tvehågsen på foster- smakande langsterv skinn lågo utbredda till torkning, hvilket det var fri utsikt öfver ljung- och öde. 1 Knarrande begynt c de a ivi Um- samlingen ;nte hade mark t detta. K
rrodero och sporde främlingen om S-' !an hegynte han resa sin koja Hxn f rågade honom ingenting om den bed och ängar and. till Kerstin Bu- Nar det åter började våras och b vi- niga axelstocken ro ra -12 »ch snurra, ^»tclag frågade han efter gudstjan- 
han »eke bSHre ville fortsätta backen med en sådan brå iska. att han icke höga spisen eller bonaderna eller det : res kxarn oeh kyrkan. 'ta. långd ragna skyar ilade öfver him- 0(.;, m* ia.; bondeliaren sjungaud' Hten f‘1 of dt dld-ta kyrkvärdarna,
«pp till prostgården. ga sig fnd a sofva 1 de ljusa som- ■ uaia golf v et. utan sade endast: — Juitannes! — utstötte hon nä- len, kom en dag en gosse, het och drog förbi vände den tomma kvarnen hvad -denne tyckte om den nytta håll-

— Nej, — svarade ban. — först marnatterna. Han förstod, itt der.1 — De: har blåst upp en frisk fris. stan med ef anskri och grep honom • flämtande springande |<å vägen, och ajjl snabbare sina stora vingar. I,a predikan.
vill jag : natt »c. hur folket har det. lätt kunde ramla samman på der att holmen drifvit i land vid andrt- hård t fast i rockskörtet. — Kom med till hvar ocb en, som han mötte, rona-------------------------------------------Kvrko värden var en välvillig man.

Han fick då »åtta in kanten i den gungande marken, oro han gjorde der -tran :• M varför låter du d*. • miz tillbaka til: vårt! <le han ett ord ända till des.- nan för- som inte hade 1u*t att -åra prästen,
ra a rade gången under kvarnen och f.-r Därför byggd han i stallet | torra raf-k : . 1 ligga kvar på taket Han ^varade henne saktmodigt: -vann i skogen på andra sidan heden.' Praktisk aritmetik. uch efter en stund* funderande - a-
•log sig sedan ned hel; förnöjd bland e" lagt torfrackt ryggastak, 1 uder 1 stallet att breda ut dem har inne — Langi har no^ m.tt samvete »vi- Några timncar efteråt kom eu ryt t a-   rade han försiktigt:
de andra vhl en tallrik ölsoppa och hvilget aan eke kunde stå rak utan på marge-i. Och så skola vi sticka ned dit. Ser da. där nere på heden de grå r*» i fyr*prång och ropad- på -amma Läraren i aritmetik sökte med någ- — Jo, det var mycket vac^-a j*sa!
en kaka srartbröd. måste krypa. Hvar morgon hamtade enar rundt omkring på holmen, så att j varelserna med de »mala benen ? Oeh -ätt ål alla sidor ända till dess han ra ea)cia praktiska exempel plugga i mtr pastorn hade valt i dag.

Han hade låtit »itt hår och bock- han från stranden kvistade ungträd man inte kan se h varken o»s eller förposterna, som du berättade om. var borta, och kvinnorna samlades poj^n,. j klaseen de första grunder — Xå, men predikan då t envisades
skägg vaxa, tå att ha; tåg ut »om och ns och granbarkstycken och till kojan. stå dar också... Det är Mäns Bock. flockvis på kyrkbacken. — Sverige. ua 1 dea ^ia vetenskapen Bland prästen, en »mula förargad Hvad
ec vanhg bondeou* men ibland drog byggde han en hard af stenar, där Han tyckte, att hon talade förstår.- »om åter är ute på värfning. I den S..*r:re var friDailt. och Min- Bock anna frågade nan; tyckte ni om den7
han munnen till öronen och skorra- han natten lång lat enr.se: pyra och digt och gic» genast i land ocb sam- tranedaasea lyster det mig sjalf att|ocb Lans getapojkar hade rid Sundet __ 0m i eU hem me<1 lem pCrsooerl Kyrkvärden såg trohjartadt på ho- 
d» på Jen bredast» skånska, oeh 1- glöda för att bortjaga avggen Un- lade enar. Ännu långt efter midnatt leka! slagit bela fiendens har! ^ ^ m;j5agen funnes endast ivra po- nom ^ 8VÄrade:

»köt han ihop ögonen oeh kla- der s.na goromål talade han emellan- arbetade de på befästande: och för- Han g;ek häftigt ifrån Lenne, så Endast Kerstin Bure tdltrågade tatlsar ^ husmodem ville dela lika — J°* d*n har vi alltid tyckt myc- 
^ad» på den roset sackande amåländ- åt halfhögt för sig ajälf och lå trades skonandet af han» holme. De forfir- att »könet slet» loss i den brakande' itgen hvad som skett utan satt bxar alla I-ezc_ bu h<#a ket bra om.
#ka* Htl* nstten boll han vaka och att haa var fogde of ver ett hel: ar- iigade till och med af nifver och sömnen, oeh mellan ormbunkar oen middag på kvarntrappan : de; här- ^ ^ vi åt ? 
föitsatte med sitt last-ga talande.. betslas, och holmen kallade han VM- pinnar en dörr, som de skalle ställa kol ade stubbar började har »priag» Lga solskroct och kardade ull med t . ,.
Sna Hugm tog han ec kol oeh rita- ler*. :or ingånge... cch när de slutligen uedåt hclen. [Lena. Bäst som de en gång «mo,| 1>et ™ « stunds tystnad 1 kla«- Många skolbarn lida af förstopp-

Je ^ Johanne» lif» lef vande på v4g- Katt ofta mot te har, get paran. Hon åter sköto hoimeu från land. föran k- Villrådig följde boo efter honom. I flitiga och tysta, medan vårflödet na®met’ afnder ae} .M\1M P0]**™*ning, hvarigenom barnen ofta bli hlg-
»en. Litet efteråt gaf kan Kerstin ..ette Lena. oeb med sin stickning rade de den mel txå pålar på var- men då hon såg hur haa m,talade porlade i diken och bäckar, hyrde de. ‘,a e 1 ,a*’t et ?r , * *.lö»a med läxorna. Chamberlain’*
B«e kloka råd om hur hon »kulle gv. ;i oca vallade på vindfällen nät. • orpostema oeh »teg rätt m 1 den' at; klockorna ringde ^xierui i grann- j n^fk — d 0'a A Stomach and Liver TäbLet» lr det
-möna kvarnaxeln. Eller också »jong - ‘2^1 veko Hon lärde honom ar - V Ibr 5 hi-.-a.l, — sade församlade ‘karan af väpnad allmo-j socknarna, fast del var onsdag. Vån- i>rooiem. 1 * * .. . . 1a. , . ..

snaror. Slutligen ra Johanr.« >. — <> •. :å se ti*! et: *ka:- ge. då gick hon sig vem» för ati hm-l tand» uppställd*» folket sig utefter M ^lathgen ravkt» den minsta alira DÄ6‘a “*emoa»x att giiva ett
| • »gen pa båda *idor. oeh i kyrka Ä pysr.i npp bauden, och till svar på barn, ty des» verkningar aro vulgv

r.ngen. »Md ö«aj vidöppna dörr framträdde forsa»- äråren-* uppmuntrande n.ck upphoi, rande och milda, oeh afven kronirii
föret öppning botas fcalje» i alia affa-

gåogarbete. Blef bon nåk’ 
råda, »varade bon häist me 1 at 
eller *kaka på hafvadet.

ingom all*

uied skina- att fä .flyga med så
aflagsnade »ig aallax; på ett »u nkaats rocken öfver
iangd från kvarnen. Till yaxten var kom nan en .; i myr, ocb Iang*t rande vattendr<*ppa- 

Ung ,jcb »m*l me.l sps-l» hiivi.r. 11vi.l ralidee «: -u .var, »j,i !*,■ en
)lmc. öfv.irvuxen med albuskav.

— Tranorna x ill jag - . 
Ji »hannes.ocb hennes ansikte under dci- allt 

lika b vita »tärkduken påm...d*

Mana Magdalena» på altarrafian. gangtlv. 

fast det var mer gulnadt -**h vi-tse-

Dfir xi 11 jag bygga min kula 1 tänk-: 
han. ene:

bottnar <x-;i murka xätten, dit al-
af dagsljuset banadedrig en g$im:Hon tog aldrig kvinnor i *»n tjannt

•>ch i eynnerhet kvinnorna vand*

«å -nnåningom att gå henne tysta 
bi. De visste icke ratt om hon x ar hog 
modiir eller ödmjuk, men de fla*:a m- 
nude att hon god t kunde x 
dera. När klockaren infann 
sina

ed. -jonk and ev hans f»>t ter, 
oeh- haT^ofva:uttröttad satte han

»rusade annu 1 rån 6k'»g»u-ar- 
'j"ii låg stilla, ocb ln 2ula 

små speglade molntapparna -tunnade 
- art ororlt/a. Bä ouudli^t a t stand

i ■

Allt »I* skall j.i2 för.-utia at*

Enhvar ar sin ogen lycka» smed.

både guldsmederdet 1';lj

B.: -— Jag 21<'k också vådligt län-

»cli ro|»ade. au de -kull*- ^iiingn.
t Hon:

ra-t. lin-il hon ar ;;j!> pa iai»2t 
iluktiy soui K rist in. Sar. axiike 

pu ^ ö* föredraga, skutiln1: elivi intelli-

1.1 så
..

Ilan: Int. dera, .1*2 före»lrar ci. 
Hvaretter hon ej tala !»• till 

J*å ey hel x wka.
ödema r- iiouom

Ja,

tog ban med fingret marKe på någon dr.ng. 
rad aom svntes honom skonare an 
andra och uppläst» den »akta.

Sä nöjd ■ bon löste b ra a i opu»ie in­
åt nii st a rum:

på hennes r«d, men nkr solen åter, goda. 
Höaåter och ängar dottade, och till eken honom i ogat, drog han knifven.

oeb med d» klöfverblommor eller

Allt hårdare elöt hon handen om l arl lille 1
Ja, mamma 1 ropade iiLia tarl»»g«juen.

-Tar du ordentligt vård >m lill
»inne annorlunda befallde. Då skall syster? 
ban ock. fa-t han ar Kerstin Bures syster? 
fosterson, lör li t vet lå den behålla,' — Ja. mamma!

llval göra ni nu då?
Å i. ja2 bara leker ait

j-oru han själf valt, om hov. än ar de.t 
I arma-te getpiga 1

Men i detsamma hörde uon, bur; * 
klockaren oeh hans ringare »lam ra de 
med luckorna pa stapeln, *»«*h stor- 
klockan lat höra sina första slag.

■MW
»amta! oeh vaka. ©ch »tugdorrama let *uk' J*g ai

haruer.ire, <*e:i håller på att raka 
he.i:.»* mel pappas rak knif 1atodo oppna.

En gammal god vän.

lagt txå .-tarrgrasirrgång-

ban peaimer xXii poi»k«>r. m? hx-uka satts gille- 
haa själf satte orden. Om a,->rgo:xc«i -..i 

kan nr resaacken en kladse -e 
-jed blanka »olda« knappa^ Nir Jo- oeb tv»:i gj»»rxle 
ana** oeh des -imis undrande glia- med ai.ii ie vi. u

na* morgon för att viter- fa -i-1 nya uh-tt-nM iiedertig forpiar- _» »©aote.
När aou k«»m in !■

•x till pd \än — Kökspigorna och fatborvdejoma redan framför Mån- B*.«ck «*» trk| lingen» stapplande herde, följd af s,-j tian sm^ *l«da r*»#t r»** . tore»I«*g 
ij*iren. oro alltid så ’ång*axma, —■ sade hon sin värfpennirg. en k »planer oeh i fn!l me*-*XTid ^»ör m*>- a: uom ,«r.
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